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Symbolism and Significance:

Examining the Yom Kippur Avodah of the Kohen Gadol
Drisha Institute for Jewish Education

Ms. Sarah Gordon

I. The Text of the Yom Kippur Service:
Divisions based on Michlelet Herzog Educator’s Guide on Vayikra

1. Leviticus 16

Introduction:
(1) 'ה spoke to Moses after the death of the
two sons of Aaron who died when they
drew too close to the presence of ‘ ה)2(ה'
said to Moses: Tell your brother Aaron that
he is not to come at will into the Shrine
behind the curtain, in front of the cover
that is upon the ark, lest he die; for I appear
in the cloud over the cover. (3) Thus only
shall Aaron enter the Shrine: with a bull of
the herd for a sin offering and a ram for a
burnt offering.—

טזויקרא.1

הקדמה:
ר(א) הה'וַידְַבֵּ֤ יאֶל־משֶֹׁ֔ ימ֔וֹתאַחֲרֵ֣ ןבְּנֵ֣ישְׁנֵ֖ ֹ֑ םאַהֲר בְּקרְבָתָ֥

אמֶר(ב)וַיּמָֻתֽוּ׃לִפְניֵ־ה' ֹ֨ הה'וַיּ ןדַּבֵּר֮אֶל־משֶֹׁ֗ ֹ֣ אֶל־אַהֲר
י֒� אוְאָחִ֒ ֹ֤ דֶשׁבְכל־עֵת֙אַל־יבָ ֹ֔ יתאֶל־הַקּ כֶתמִבֵּ֖ ֹ֑ ילַפָּר אֶל־פְּנֵ֨

רֶת ֹ֜ רהַכַּפּ יימָ֔וּתוְ֣�אעַל־הָאָרןֹ֙אֲשֶׁ֤ ןכִּ֚ הבֶּעָֽנָ֔ אֵרָאֶ֖
רֶת׃ ֹֽ את(ג)עַל־הַכַּפּ ֹ֛ אבְּז ֹ֥ ןיבָ ֹ֖ דֶשׁאַהֲר ֹ֑ ראֶל־הַקּ רבְּפַ֧ בֶּן־בָּקָ֛

את ילִלְחַטָּ֖ לְעלָֹהֽ׃וְאַ֥

Preparation for the Service:

Linen clothes:
(4) He shall be dressed in a sacral linen
tunic, with linen breeches next to his flesh,
and be girt with a linen sash, and he shall
wear a linen turban. They are sacral
vestments; he shall bathe his body in water
and then put them on.— (5) And from the
Israelite community he shall take two
he-goats for a sin offering and a ram for a
burnt offering.

Aaron’s sin offering/chatat (for himself
and other Kohanim):
(6) Aaron is to offer his own bull of sin
offering, to make expiation for himself and
for his household.

הכנות:

בד:כתנת
ד(ד) נתֶ־בַּ֨ ֹֽ דֶשׁכְּת ֹ֜ שׁק עַל־בְּשָׂרוֹ֒יהְִי֣וּוּמִכְֽנסְֵי־בַד֮ילְִבָּ֗

רבַּד֙וּבְאַבְנֵט֥ ֹ֔ דוּבְמִצְנֶפֶ֥תיחְַגּ ףבַּ֖ ֹ֑ דֶשׁיצְִנ ֹ֣ םבִּגְדֵי־ק ץהֵ֔ וְרָחַ֥
יםִ ת(ה)וּלְבֵשָֽׁם׃אֶת־בְּשָׂר֖וֹבַּמַּ֛ לבְּנֵ֣יעֲדַת֙וּמֵאֵ֗ חישְִׂרָאֵ֔ יקִַּ֛

י אתעִזִּ֖יםשְׁנֵיֽ־שְׂעִירֵ֥ ילִלְחַטָּ֑ דוְאַ֥ לְעלָֹהֽ׃אֶחָ֖

אהרן:שלהחטאתפר
יב(ו) ןוְהִקְרִ֧ ֹ֛ אתאֶת־פַּ֥ראַהֲר ראֲשֶׁר־ל֑וֹהַחַטָּ֖ בַּעֲד֖וֹוְכִפֶּ֥

ד בֵּיתֽוֹ׃וּבְעַ֥
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The sin offerings of the people (2 goats):
(7) Aaron shall take the two he-goats and
let them stand before 'ה at the entrance of
the Tent of Meeting; (8) and he shall place
lots upon the two goats, one marked for 'ה
and the other marked for Azazel. (9) Aaron
shall bring forward the goat designated by
lot for ,'ה which he is to offer as a sin
offering; (10) while the goat designated by
lot for Azazel shall be left standing alive
before ,'ה to make expiation with it and to
send it off to the wilderness for Azazel.

Offering of Aaron’s sin offering:
(11) Aaron shall then offer his bull of sin
offering, to make expiation for himself and
his household. He shall slaughter his bull of
sin offering,

The kitoret/incense and entry to the
Kodesh Kodeshim (Shrine):
(12) and he shall take a panful of glowing
coals scooped from the altar before ,'ה and
two handfuls of finely ground aromatic
incense, and bring this behind the curtain.
(13) He shall put the incense on the fire
before ,'ה so that the cloud from the incense
screens the cover that is over [the Ark of]
the Pact, lest he die.

לחטאת:העםשעירי
ח(ז) םאֶת־שְׁנֵ֣יוְלָקַ֖ ידהַשְּׂעִירִ֑ תַחה'לִפְנֵ֣יאתָֹם֙וְהֶעֱמִ֤ פֶּ֖

הֶל ֹ֥ ן(ח)מוֹעֵדֽ׃א ןוְנתַָ֧ ֹ֛ םעַל־שְׁנֵי֥אַהֲר לגּרָֹל֑וֹתהַשְּׂעִירִ֖ גּוֹרָ֤
ללַה'אֶחָד֙ דוְגוֹרָ֥ יב(ט)לַעֲזאָזֵלֽ׃אֶחָ֖ אַהֲרןֹ֙וְהִקְרִ֤

יר ראֶת־הַשָּׂעִ֔ לעָלָ֛יועָלָ֥האֲשֶׁ֨ הוּלַה'הַגּוֹרָ֖ (י)חַטָּֽאת׃וְעָשָׂ֖
יר האֲשֶׁר֩וְהַשָּׂעִ֗ יועָלָ֨ להַגּוֹרָל֙עָלָ֤ ילַעֲזאָזֵ֔ ה'לִפְנֵי֥יעֳמַד־חַ֛
ר יולְכַפֵּ֣ הַמִּדְבָּרָֽה׃לַעֲזאָזֵ֖לאתֹ֛וֹלְשַׁלַּ֥חעָלָ֑

אהרן:שלהחטאתפרהקרבת
יב(יא) ןוְהִקְרִ֨ ֹ֜ ראַהֲר ראֲשֶׁר־ל֔וֹהַחַֽטָּאת֙אֶת־פַּ֤ בַּעֲֽד֖וֹוְכִפֶּ֥
ד טבֵּית֑וֹוּבְעַ֣ רוְשָׁחַ֛ אתאֶת־פַּ֥ אֲשֶׁר־לֽוֹ׃הַחַֽטָּ֖

קדשים:לקדשוהכנסהקטורת
ח(יב) הוְלָקַ֣ מַּחְתָּ֠ שׁמְֽ�א־הַ֠ לגַּחֲֽלֵי־אֵ֞ חַ֙מֵעַ֤ ה'מִלִּפְנֵ֣יהַמִּזבְֵּ֙
יווּמְ֣�א רֶתחפְנָ֔ ֹ֥ יםקְט הסַמִּ֖ יאדַּקָּ֑ יתוְהֵבִ֖ כֶת׃מִבֵּ֥ ֹֽ (יג)לַפָּר
ן רֶתוְנתַָ֧ ֹ֛ שׁאֶתֽ־הַקְּט ה ׀ה'לִפְנֵ֣יעַל־הָאֵ֖ רֶתעֲנַ֣ןוְכִסָּ֣ ֹ֗ הַקְּט

רֶת ֹ֛ ראֶת־הַכַּפּ ימָֽוּת׃וְ֥�אעַל־הָעֵד֖וּתאֲשֶׁ֥

Atonement for the Kodesh (Shrine):
(14) He shall take some of the blood of the
bull and sprinkle it with his finger over the
cover on the east side; and in front of the
cover he shall sprinkle some of the blood
with his finger seven times. (15) He shall
then slaughter the people’s goat of sin
offering, bring its blood behind the curtain,
and do with its blood as he has done with
the blood of the bull: he shall sprinkle it
over the cover and in front of the cover.
(16) Thus he shall purge the Shrine of the
impurity and transgression of the Israelites,
whatever their sins;

הקדש:עלכפרה
םוְלָקַח֙(יד) רמִדַּ֣ רֶתעַל־פְּנֵי֥בְאֶצְבָּע֛וֹוְהִזָּה֧הַפָּ֔ ֹ֖ דְמָההַכַּפּ קֵ֑
רֶתוְלִפְנֵ֣י ֹ֗ יםיזֶַּה֧הַכַּפּ בַע־פְּעָמִ֛ םשֶֽׁ (טו)בְּאֶצְבָּעֽוֹ׃מִן־הַדָּ֖
ט ירוְשָׁחַ֞ רהַחַֽטָּאת֙אֶת־שְׂעִ֤ םאֲשֶׁ֣ אֶת־דָּמ֔וֹוְהֵבִיא֙לָעָ֔

ית כֶתאֶל־מִבֵּ֖ ֹ֑ הלַפָּר ראֶת־דָּמ֗וֹוְעָשָׂ֣ םעָשָׂה֙כַּאֲשֶׁ֤ רלְדַ֣ הַפָּ֔
רֶתאתֹ֛וֹוְהִזָּה֥ ֹ֖ רֶת׃וְלִפְנֵי֥עַל־הַכַּפּ ֹֽ רוְ(טז)הַכַּפּ כִפֶּ֣

דֶשׁ ֹ֗ לבְּנֵ֣ימִטֻּמְאתֹ֙עַל־הַקּ םישְִׂרָאֵ֔ םוּמִפִּשְׁעֵיהֶ֖ לְכל־חַטּאֹתָ֑
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Atonement for the Ohel Moed (Tent of
Meeting):
and he shall do the same for the Tent of
Meeting, which abides with them in the
midst of their impurity. (17) When he goes
in to make expiation in the Shrine, nobody
else shall be in the Tent of Meeting until he
comes out. When he has made expiation
for himself and his household, and for the
whole congregation of Israel,

Atonement for theMizbeach (altar):
(18) he shall go out to the altar that is
before 'ה and purge it: he shall take some of
the blood of the bull and of the goat and
apply it to each of the horns of the altar;
(19) and the rest of the blood he shall
sprinkle on it with his finger seven times.
Thus he shall purify it of the defilement of
the Israelites and consecrate it. (20) When
he has finished purging the Shrine, the
Tent of Meeting, and the altar,

Atonement for the people:
the live goat shall be brought forward. (21)
Aaron shall lay both his hands upon the
head of the live goat and confess over it all
the iniquities and transgressions of the
Israelites, whatever their sins, putting them
on the head of the goat; and it shall be sent
off to the wilderness through a designated
agent—aside from the high priest, who
must remain in the sanctuary. (22) Thus the
goat shall carry on it all their iniquities to
an inaccessible region; and the goat shall
be set free in the wilderness. (23) And
Aaron shall go into the Tent of Meeting,
take off the linen vestments that he put on
when he entered the Shrine, and leave
them there.

מועד:אוהלעלכפרה
ן הֶליעֲַשֶׂה֙וְכֵ֤ ֹ֣ דלְא ןמוֹעֵ֔ םהַשּׁכֵֹ֣ טֻמְאתָֹֽם׃בְּת֖וֹ�אִתָּ֔
ם(יז) הֶל�א־יהְִיֶה֣ ׀וְכל־אָדָ֞ ֹ֣ דבְּא רבְּבאֹ֛וֹמוֹעֵ֗ דֶשׁלְכַפֵּ֥ ֹ֖ בַּקּ

רעַד־צֵאת֑וֹ דבַּעֲדוֹ֙וְכִפֶּ֤ דבֵּית֔וֹוּבְעַ֣ לוּבְעַ֖ ישְִׂרָאֵלֽ׃כּל־קְהַ֥

המזבח:עלכפרה
א(יח) חַוְיצָָ֗ ראֶל־הַמִּזבְֵּ֛ רלִפְנֵיֽ־ה'אֲשֶׁ֥ יווְכִפֶּ֣ חעָלָ֑ םוְלָקַ֞ מִדַּ֤
םהַפָּר֙ ירוּמִדַּ֣ ןהַשָּׂעִ֔ חַעַל־קַרְנ֥וֹתוְנתַָ֛ (יט)סָבִיֽב׃הַמִּזבְֵּ֖
ה יווְהִזָּ֨ םעָלָ֧ בַעבְּאֶצְבָּע֖וֹמִן־הַדָּ֛ יםשֶׁ֣ וְקִדְּשׁ֔וֹוְטִהֲר֣וֹפְּעָמִ֑

ת ֹ֖ רוְכִלָּה֙(כ)ישְִׂרָאֵלֽ׃בְּנֵי֥מִטֻּמְא דֶשׁמִכַּפֵּ֣ ֹ֔ אֶת־הַקּ
הֶל ֹ֥ דוְאֶת־א חַמוֹעֵ֖ וְאֶת־הַמִּזבְֵּ֑

העם:עלכפרה
יב ירוְהִקְרִ֖ �(כא)הֶחָֽי׃אֶת־הַשָּׂעִ֥ ןוְסָמַ֨ ֹ֜ יאַהֲר ואֶת־שְׁתֵּ֣ ידָָ֗

ל אשׁעַ֣ ֹ֣ ההַחַי֒הַשָּׂעִיר֮ר יווְהִתְוַדָּ֣ בְּנֵ֣יאֶת־כּל־עֲונתֹ֙עָלָ֗
ל םישְִׂרָאֵ֔ םוְאֶת־כּל־פִּשְׁעֵיהֶ֖ ןלְכל־חַטּאֹתָ֑ אתָֹם֙וְנתַָ֤

אשׁ ֹ֣ ירעַל־ר ישׁוְשִׁלַּ֛חהַשָּׂעִ֔ יבְּידַ־אִ֥ (כב)הַמִּדְבָּרָֽה׃עִתִּ֖
א ירוְנשָָׂ֨ םעָלָ֛יוהַשָּׂעִ֥ רֶץאֶת־כּל־עֲונתָֹ֖ האֶל־אֶ֣ וְשִׁלַּ֥חגְּזרֵָ֑

יר א(כג)בַּמִּדְבָּרֽ׃אֶת־הַשָּׂעִ֖ הֶלאַהֲרןֹ֙וּבָ֤ ֹ֣ דאֶל־א וּפָשַׁט֙מוֹעֵ֔
י דאֶת־בִּגְדֵ֣ רהַבָּ֔ שׁאֲשֶׁ֥ דֶשׁבְּבאֹ֣וֹלָבַ֖ ֹ֑ םאֶל־הַקּ שָֽׁם׃וְהִנּיִחָ֖

Gold clothes/end of services:
(24) He shall bathe his body in water in the
holy precinct and put on his vestments;
then he shall come out and offer his burnt

זהב:בגדי
ץ(כד) יםִ֙אֶת־בְּשָׂר֤וֹוְרָחַ֨ שׁקָד֔וֹשׁבְּמָק֣וֹםבַמַּ֙ וְלָבַ֖

יו אאֶת־בְּגָדָ֑ הוְיצָָ֗ לָתוֹ֙וְעָשָׂ֤ ֹֽ םוְאֶת־עלַֹ֣תאֶת־ע רהָעָ֔ וְכִפֶּ֥
דבַּעֲד֖וֹ ת(כה)הָעָםֽ׃וּבְעַ֥ לֶבוְאֵ֛ אתחֵ֥ ירהַחַֽטָּ֖ הַמִּזבְֵּחָֽה׃יקְַטִ֥
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offering and the burnt offering of the
people, making expiation for himself and
for the people. (25) The fat of the sin
offering he shall turn into smoke on the
altar. (26) The one who set the Azazel-goat
free shall wash those clothes and bathe the
body in water—and after that may reenter
the camp. (27) The bull of sin offering and
the goat of sin offering whose blood was
brought in to purge the Shrine shall be
taken outside the camp; and their hides,
flesh, and dung shall be consumed in fire.
(28) The one who burned them shall wash
those clothes and bathe the body in
water—and after that may re-enter the
camp.

חַ(כו) לאֶת־הַשָּׂעִיר֙וְהַמְֽשַׁלֵּ֤ סלַעֲֽזאָזֵ֔ יויכְַבֵּ֣ ץבְּגָדָ֔ וְרָחַ֥
יםִאֶת־בְּשָׂר֖וֹ ןבַּמָּ֑ רוְאֵת֩(כז)אֶל־הַמַּֽחֲנֶהֽ׃יבָ֥וֹאוְאַחֲרֵי־כֵ֖ פַּ֨
את ת ׀הַחַֽטָּ֜ ירוְאֵ֣ אתשְׂעִ֣ רהַחַֽטָּ֗ אאֲשֶׁ֨ ראֶת־דָּמָם֙הוּבָ֤ לְכַפֵּ֣
דֶשׁ ֹ֔ יאבַּקּ שׁוְשָׂרְפ֣וּלַמַּֽחֲנֶ֑האֶל־מִח֣וּץיוֹצִ֖ םבָאֵ֔ אֶת־ערֹתָֹ֥

ם ף(כח)וְאֶת־פִּרְשָֽׁם׃וְאֶת־בְּשָׂרָ֖ םוְהַשּׂרֵֹ֣ סאתָֹ֔ יויכְַבֵּ֣ בְּגָדָ֔
ץ יםִאֶת־בְּשָׂר֖וֹוְרָחַ֥ ןבַּמָּ֑ אֶל־הַמַּֽחֲנֶהֽ׃יבָ֥וֹאוְאַחֲרֵי־כֵ֖

Laws of Yom Kippur:
(29) And this shall be to you a law for all
time: In the seventh month, on the tenth
day of the month, you shall practice
self-denial; and you shall do no manner of
work, neither the citizen nor the alien who
resides among you. (30) For on this day
atonement shall be made for you to purify
you of all your sins; you shall be pure
before G-d. (31) It shall be a sabbath of
complete rest for you, and you shall
practice self-denial; it is a law for all time.
(32) The priest who has been anointed and
ordained to serve as priest in place of his
father shall make expiation. He shall put on
the linen vestments, the sacral vestments.
(33) He shall purge the innermost Shrine;
he shall purge the Tent of Meeting and the
altar; and he shall make expiation for the
priests and for all the people of the
congregation. (34) This shall be to you a law
for all time: to make atonement for the
Israelites for all their sins once a year. And
Moses did as 'ה had commanded him.
(Translation: Sefaria)

כיפור:יוםהלכות
ה(כט) םוְהָיתְָ֥ תלָכֶ֖ םלְחֻקַּ֣ דֶשׁעוֹלָ֑ ֹ֣ יבַּח שְּׁבִיעִ֠ בֶּעָֽשׂ֨וֹרהַ֠
דֶשׁ ֹ֜ םתְּעַנּ֣וּלַח תֵיכֶ֗ ֹֽ חתַעֲשׂ֔וּ֣�אוְכל־מְלָאכָה֙אֶת־נפְַשׁ הָאֶֽזרְָ֔
ר רהַזֶּה֛כִּיֽ־בַיּ֥וֹם(ל)בְּתוֹכְכֶםֽ׃הַגָּ֥רוְהַגֵּ֖ םיכְַפֵּ֥ רעֲלֵיכֶ֖ לְטַהֵ֣
ם םמִכּלֹ֙אֶתְכֶ֑ אתֵיכֶ֔ ֹ֣ ת(לא)תִּטְהָרֽוּ׃ה'לִפְנֵי֥חַטּ שַׁבָּת֥וֹןשַׁבַּ֨
םהִיא֙ םלָכֶ֔ םוְעִנּיִתֶ֖ תאֶת־נפְַשׁתֵֹיכֶ֑ ר(לב)עוֹלָםֽ׃חֻקַּ֖ וְכִפֶּ֨
ן חהַכּהֵֹ֜ ראתֹ֗וֹאֲשֶׁר־ימְִשַׁ֣ ןאֶת־ידָ֔וֹימְַלֵּא֙וַאֲשֶׁ֤ חַתלְכַהֵ֖ תַּ֣
יו שׁאָבִ֑ יוְלָבַ֛ דאֶת־בִּגְדֵ֥ יהַבָּ֖ דֶשׁ׃בִּגְדֵ֥ ֹֽ וְכִפֶּר֙(לג)הַקּ

שׁ דֶשׁאֶת־מִקְדַּ֣ ֹ֔ הֶלהַקּ ֹ֧ דוְאֶת־א חַמוֹעֵ֛ רוְאֶת־הַמִּזבְֵּ֖ ליכְַפֵּ֑ וְעַ֧
םהַכּהֲֹנִי֛ם לוְעַל־כּל־עַ֥ את(לד)יכְַפֵּרֽ׃הַקָּהָ֖ ֹ֨ םוְהָיֽתְָה־זּ לָכֶ֜
ת םלְחֻקַּ֣ רעוֹלָ֗ םישְִׂרָאֵל֙עַל־בְּנֵ֤ילְכַפֵּ֞ תמִכּל־חַטּאֹתָ֔ אַחַ֖
עַשׂבַּשָּׁנָ֑ה רוַיַּ֕ {פ}אֶת־משֶֹֽׁה׃ה'צִוָּ֥הכַּאֲשֶׁ֛
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II. The order of the service:

2. The order of the Yom Kippur service according to the Tanakh:

1. Gold clothes: The morning tamid (daily) offering in the courtyard.

2. White clothes: The sprinkling of the blood of special Yom Kippur offerings in the
Kodesh, and the offering of ketoret (incense) there. Returning to the Kodesh before
changing his clothes.

3. Gold: All of themussaf (additional) offerings plus other Yom Kippur offerings in the
courtyard and the afternoon tamid (daily) offering.

כו.יומאבבלי,תלמוד.3
בָּא?הוּאלָמָהמוֹעֵד״,אהֶֹלאֶלאַהֲרןֹ״וּבָארַבָּנןַ:תָּנוּ
(שֶׁכּל)הַמַּחְתָּה.וְאֶתהַכַּףאֶתלְהוֹצִיאאֶלָּאבָּאאֵינוֹ

.זהֶמִפָּסוּקחוּץהַסֵּדֶר,עַלנאֶֶמְרָהכּוּלָּהּהַפָּרָשָׁה

3. Talmud Bavli, Yoma 26a
The Sages taught: “And Aaron shall come
into the Tent of Meeting” (Leviticus 16�23).
Why does he come there? He already
completed the service in the Sanctuary. He
comes only to remove the spoon and the
coal pan that he left in the Holy of Holies,
as the entire Torah portion in which the
Yom Kippur service is discussed was stated
in the order in which it is performed in the
Temple except for this verse, which should
have been written after the sacrifice of the
burnt-offering in the following verse.
(Translation: Sefaria)

4. Adapted from Rabbi Immanuel Bernstein, “The Avodah of Yom Kippur” (OU):

The order of the Yom Kippur service according to the Talmud in Yoma:

1. Gold clothes: The morning tamid (daily) offering in the courtyard.

2. White clothes: The sprinkling of the blood of special Yom Kippur offerings in the
Kodesh, and the offering of ketoret (incense) there.

3. Gold clothes: Some of themussaf (additional) offerings plus other Yom Kippur
offerings in the courtyard. (Verse 24)

4. White clothes: Returning to the Kodesh Hakodashim to remove the ladle and shovel
upon which the ketoret (incense) had been placed earlier. (Verse 23)

5. Gold clothes: The rest of themussaf (additional) offerings and the afternoon tamid
(daily) offering.

https://outorah.org/p/68550/
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5. Mishnah Yoma 3�3
A person does not enter the Temple
courtyard for the Temple service, even if
he is pure, until he immerses. Five
immersions and ten sanctifications the
High Priest immerses and sanctifies his
hands and feet, respectively, on the day of
Yom Kippur… (Translation: Sefaria)

ג:גיומאמשנה.5
שֶׁיּטְִבּלֹ.עַדטָהוֹר,אֲפִלּוּלָעֲבוֹדָה,לָעֲזרָָהנכְִנסָאָדָםאֵין

בּוֹוּמְקַדֵּשׁגָּדוֹלכּהֵֹןטוֹבֵלקִדּוּשִׁיןוַעֲשָׂרָהטְבִילוֹתחָמֵשׁ
…בַיּוֹם

III. When does this service take place?

6. Rashi (Rabbi Shlomo Yitzhaki,
1040-1105, France) on Leviticus 16�3
(2) ' וגואהרןיבאבזאת WITH THIS SHALL
AARON COME [INTO THE HOLY PLACE]
etc. — And this, also, shall not be at any
time he pleases, but on the day of
Atonement, as it is explicitly stated at the
end of this section (29—34). “In the seventh
month on the tenth day of the month".
(Translation: Sefaria)

טז:גויקראעלרש"י.6
אִםכִּיעֵת,בְכָל�אזוֹאַףוְוגומר.אהרןיבאבזאת(ב)

"בַּחדֶֹשׁהַפָּרָשָׁהבְּסוֹףשֶׁמְּפרָֹשׁכְּמוֹ,הַכִּפּוּרִיםבְּיוֹם
(שם):לַחדֶֹשׁ"בֶּעָשׂוֹרהַשְּׁבִיעִי

7. Vayikra Rabbah 21�17
R’ Yehudah bar R’ Simon said: Moshe was
greatly distressed by this. He said: oy!
Perhaps Aharon my brother has been
driven out from the inner space at all times!
There is a time corresponding to the hour
“…that he should not come at all times…”
(ibid.)... The Holy One said to Moshe: it is
not as you think. This is not a time of the
hour, the day, the year, of twelve years,
seventy years or of eternity. Rather, at any
time which he wants to enter he may enter,
but he must do it with this procedure…

כא:יזרבהויקרא.7
לְמשֶׁהלוֹהָיהָגָּדוֹלצַעַרסִימוֹן,בְּרַבִּייהְוּדָהרַבִּיאָמַר
.מִמְחִצָּתוֹאָחִיאַהֲרןֹנדְִחַףשֶׁמָּאלִיאוֹיאָמַרזהֶ,בְּדָבָר
הַקָּדוֹשׁאָמַרעֵת…בְּכָליבָאֹוְאַללְשָׁעָה,עֵתישֵׁעֵת,בְּכָל
לְשָׁעָה,עֵת�א,סָבוּרשֶׁאַתָּהכְּשֵׁם�אלְמשֶׁההוּאבָּרוּ�
עֶשְׂרֵהלִשְׁתֵּיםעֵתוְ�אלְשָׁנהָ,עֵתוְ�אלְיוֹם,עֵתוְ�א
בְּכָלאֶלָּאלְעוֹלָם,עֵתוְ�אשָׁנהָ,לְשִׁבְעִיםעֵתוְ�אשָׁנהָ,
…הַזּהֶבַּסֵּדֶרשֶׁיּכִָּנסֵרַקיכִָּנסֵ,לִכָּנסֵרוֹצֶהשֶׁהוּאשָׁעָה

IV. What is the goal of the service?

a. Tikkun (rectification) for the sin of Nadav and Avihu:
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8. Leviticus 10�1-2
(1) Now Aaron’s sons Nadab and Abihu each
took his fire pan, put fire in it, and laid
incense on it; and they offered before 'ה
alien fire, which had not been enjoined
upon them. (2) And fire came forth from 'ה
and consumed them; thus they died before
.'ה (Translation: Sefaria)

בי:א-ויקרא.8
ןוַיּקְִח֣וּ(א) ֹ֠ הֲר בבְנֵיֽ־אַ֠ ישׁוַאֲבִיה֜וּאנדָָ֨ בָהֵן֙וַיּתְִּנ֤וּמַחְתָּת֗וֹאִ֣
שׁ ימוּאֵ֔ יהָוַיּשִָׂ֥ רֶתעָלֶ֖ ֹ֑ יבוּקְט שׁה'לִפְנֵ֤יוַיּקְַרִ֜ האֵ֣ רזרָָ֔ אֲשֶׁ֧
ה֦�א צֵא(ב)אתָֹֽם׃צִוָּ֖ שׁוַתֵּ֥ אכַלה'מִלִּפְנֵי֥אֵ֛ ֹ֣ םוַתּ אוֹתָ֑

תוּ ה'׃לִפְנֵי֥וַיּמָֻ֖

ל״בבדמילואיםמכילתאשמיני,ספרא,.9

שראוכיוןבשמחתם.הםאף–אהרן"בני"ויקחו[לב]
אהבה.עלאהבהלהוסיףעמדוחדשהאש

9. Sifra, Shmini, Mekhilta d’ Miluim, 2�32
"And the sons of Aaron took: They too were
bound up in the joy of the occasion. When
they saw the "new" fire (from G-d) they
acted to add love to love."

10. Shemot 24
(9) Then Moshe went up, and Aharon,
Nadav and Avihu, and seventy of the elders
of Yisrael: (10) and they saw the God of
Yisrael: and there was under his feet a kind
of paved work of sapphire stone, and as it
were the very heaven for clearness.
(11) And upon the nobles of the children of
Yisrael he laid not his hand: and they
beheld God, and did eat and drink.

כדפרקשמות10.
מִזּקְִניֵוְשִׁבְעִיםוַאֲבִיהוּאנדָָבוְאַהֲרןֹמשֶֹׁהוַיּעַַל(ט)

ישְִׂרָאֵל:
לִבְנתַכְּמַעֲשֵׂהרַגְלָיווְתַחַתישְִׂרָאֵלאֱ�הֵיאֵתוַיּרְִאוּ(י)

לָטהַֹר:הַשָּׁמַיםִוּכְעֶצֶםהַסַּפִּיר
אֶתוַיּחֱֶזוּידָוֹשָׁלַח�אישְִׂרָאֵלבְּניֵאֲצִילֵיוְאֶל(יא)

וַיּשְִׁתּוּ:וַיּאֹכְלוּהָאֱ�הִים

11. Outline of the first half of the book of Vayikra

1-7 Laws of different types of korbanot (sacrifices)

8 The 7 days ofmiluim - preparation for the Mishkan dedication

9-10 The 8th day of the dedication ceremony for the Mishkan
The sin of Nadav and Avihu

11 Forbidden foods and the impurity associated with them

12 Impurity of a woman who has given birth

13-14 Tzarat (skin eruptions) of people, clothes, and houses
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14 Impurity of a zav (irregular flow), someone with a seminal emission, niddah
(menstruating woman), zavah (women with an irregular flow)

15 The Yom Kippur service

12. Rabbi Yair Kahn, “The Death of Aaron's Sons, and the Priestly Service on Yom
Kippur”, VBM
… From the beginning of Vayikra up until the revelation of the Shekhina on the eighth
day, the Torah addresses only one aspect of religious experience – the possibility of
coming close to God. Suddenly, at the moment of climax, when fire emerges from before
God and consumes whatever is upon the altar before the eyes of the nation, there is a
disruption: Aharon's sons enter the Kodesh with no Divine command, and they are
immediately consumed. In the blink of an eye, everything changes…In this context, the
parashiot relating to the various types of ritual impurity come to emphasize the other
aspect of religious experience, and to teach us about the infinite abyss that separates
between human reality and Divine reality. Impurity is an inseparable part of ultimate
human reality. It accompanies his birth, as well as his death; it is bound up with his eating
and his marital relations. Mortal man, mired in impurity, cannot come to God without the
laws of purification that God Himself commands…

ל:אשמותספורנו,.13
תרומה,בפרשתהכליםשארעםהמזבחזההוזכרולא
כמובתוכנו,יתברךהאללהשכיןבוהכוונההיתהלאכי

ככלבתוכם,ושכנתיכאמרו,הכליםבשארהעניןשהיה
כלתבניתואתהמשכןתבניתאתאותךמראהאניאשר
כעניןבבית,כבודומראהלהורידענינוהיהלאגםכליו,
וכןישראללבנישמהונועדתיכאמרוהקרבנות,מעשה
תעשו,ה'צוהאשרהדברזהבאמרורבינומשההעיד
אתלכבדהמזבחזהעניןהיהאבלה'.כבודאליכםוירא
עמועבודתברצוןלקבלבואואחרייתברךהאל

על,קטרתבמנחתפניוולשחרוהערב,הבקרבקרבנות
לפניו:ובאומנחהשאושמו,כבודלה'הבודרך

13. Rabbi Ovadia Seforno (1475-1549, Italy),
Shemot 30�1
This altar is not mentioned together with
the rest of the vessels, in Parashat Teruma,
for its intention was not to allow God to
dwell among us, as was the idea behind the
rest of the vessels, as God says – 'And I shall
dwell in their midst; in accordance with all
that I show you, the form of the Mishkan
and the form of all its vessels…' Nor was its
intention to bring down a vision of God's
glory into the house – as was the intention
of the sacrifices – as He says, 'I shall meet
there with Bnei Yisrael,' and as Moshe
testifies, when he says: 'This is the matter
that God commanded you to do, that the
glory of God may appear before you.'
[Rather,] the point of this altar was to give
honor to the blessed God after He came to
accept with favor the service of His people
in the sacrifices offered morning and
evening, to 'welcome' Him, as it were, with
an offering of incense, in the spirit of 'Give

https://etzion.org.il/en/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-acharei-mot/parashat-acharei-mot-yom-kippur-service
https://etzion.org.il/en/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-acharei-mot/parashat-acharei-mot-yom-kippur-service
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honor to God's name; bring an offering and
come before Him… (Translation: Rabbi Yair
Kahn)

14. Rabbi Yair Kahn: “Parashat Acharei-Mot: The Yom Kippur Service”, VBM
Thus, there are two aspects to the religious experience. On the one hand, there is the
thirsting of the soul for the living God, but on the other hand, there is the awareness that
"no man shall see Me and live." Only after we have internalized the mistake of Aharon's
sons, only once we have understood the two aspects of the religious experience, is it
possible to return to the instructions concerning the entry into the Kodesh, beyond the
parokhet: "By this shall Aharon come to the Kodesh…." Once it has become clear that one
cannot come into the Kodesh whenever one chooses, the Torah can then inform us that
God will nevertheless appear above the kaporet – but only by means of the cloud of
incense.

15. Numbers 16�1-7
(1) Now Korah, son of Izhar son of Kohath
son of Levi, took himself along with Dathan
and Abiram sons of Eliab, and On son of
Peleth—descendants of Reuben (2) to rise
up against Moses, together with two
hundred and fifty Israelites, chieftains of
the community, chosen in the assembly,
men of repute. (3) They combined against
Moses and Aaron and said to them, “You
have gone too far! For all the community
are holy, all of them, and 'ה is in their midst.
Why then do you raise yourselves above s’ה
congregation?” (4) When Moses heard this,
he fell on his face. (5) Then he spoke to
Korah and all his company, saying, “Come
morning, 'ה will make known who is [God’s]
and who is holy by granting direct access;
the one whom [God] has chosen will be
granted access. (6) Do this: You, Korah and
all your band, take fire pans, (7) and
tomorrow put fire in them and lay incense
on them before .'ה Then the candidate
whom 'ה chooses, he shall be the holy one.
You have gone too far, sons of Levi!”

טז:א-זבמדבר.15
ח(א) רַחוַיּקִַּ֣ ֹ֔ רק תבֶּן־יצְִהָ֥ יבֶּן־קְהָ֖ ןבֶּן־לֵוִ֑ םוְדָתָ֨ בְּנֵ֧יוַאֲבִירָ֜

ב לֶתוְא֥וֹןאֱלִיאָ֛ מוּ֙(ב)רְאוּבֵןֽ׃בְּנֵי֥בֶּן־פֶּ֖ הלִפְנֵ֣יוַיּקָֻ֙ משֶֹׁ֔
ים לוַאֲנשִָׁ֥ יםמִבְּנֵיֽ־ישְִׂרָאֵ֖ יםִחֲמִשִּׁ֣ יוּמָאתָ֑ הנשְִׂיאֵ֥ יעֵדָ֛ קְרִאֵ֥
ד הוַיִּקָּֽהֲל֞וּ(ג)אַנשְֵׁי־שֵֽׁם׃מוֹעֵ֖ ןעַל־משֶֹׁ֣ ֹ֗ וַיּאֹמְר֣וּוְעַלֽ־אַהֲר
ירַב־לָכֶם֒אֲלֵהֶם֮ יםכֻּלָּ֣םכל־הָעֵֽדָה֙כִּ֤ םקְדשִֹׁ֔ ה'וּבְתוֹכָ֖
לתִּֽתְנשְַּׂא֖וּוּמַדּ֥וּעַ ע(ד)׃ה'עַל־קְהַ֥ הוַיּשְִׁמַ֣ למשֶֹׁ֔ ֹ֖ וַיּפִּ

ר(ה)עַל־פָּנָיֽו׃ רַחוַידְַבֵּ֨ ֹ֜ קֶרלֵאמרֹ֒וְאֶלֽ־כּל־עֲדָתוֹ֮אֶל־ק ֹ֠ בּ
ע יבוְאֶת־הַקָּד֖וֹשׁאֶת־אֲשֶׁר־ל֛וֹה'וְידַֹ֨ יווְהִקְרִ֣ תאֵלָ֑ רוְאֵ֛ אֲשֶׁ֥

יביבְִחַר־בּ֖וֹ את(ו)אֵלָיֽו׃יקְַרִ֥ ֹ֖ םעֲשׂ֑וּז מַחְתּ֔וֹתקְחוּ־לָכֶ֣
רַח ֹ֖ שׁוּתְנ֣וּ(ז)וְכל־עֲדָתֽוֹ׃ק ן ׀ אֵ֡ ימוּ֩בָהֵ֣ רֶתוְשִׂ֩ ֹ֜ ן ׀ קְט עֲלֵיהֶ֨
רה'לִפְנֵ֤י המָחָ֔ ישׁוְהָיָ֗ רהָאִ֛ הַקָּד֑וֹשׁה֣וּאה'אֲשֶׁר־יבְִחַ֥

ם לֵוִיֽ׃בְּנֵי֥רַב־לָכֶ֖

https://etzion.org.il/en/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-acharei-mot/parashat-acharei-mot-yom-kippur-service


10

16. Numbers 16�35�
(35) And a fire went forth from 'ה and
consumed the two hundred and fifty
contestants offering the incense.

טז:להבמדבר.16
הוְאֵ֥שׁ(לה) תיצְָאָ֖ אכַלה'מֵאֵ֣ ֹ֗ תוַתּ יםאֵ֣ יםִ֙הַחֲמִשִּׁ֤ וּמָאתַ֙
ישׁ יאִ֔ רֶת׃מַקְרִיבֵ֖ ֹֽ הַקְּט

17. Numbers 17�6-13
(6) Next day the whole Israelite community
railed against Moses and Aaron, saying,
“You two have brought death upon s’ה
people!” … (9) 'ה spoke to Moses, saying, (10)
“Remove yourselves from this community,
that I may annihilate them in an instant.”
They fell on their faces. (11) Then Moses
said to Aaron, “Take the fire pan, and put
on it fire from the altar. Add incense and
take it quickly to the community and make
expiation for them. For wrath has gone
forth from :'ה the plague has begun!” (12)
Aaron took it, as Moses had ordered, and
ran to the midst of the congregation, where
the plague had begun among the people.
He put on the incense and made expiation
for the people; (13) he stood between the
dead and the living until the plague was
checked.

יז:ו-יגבמדבר.17
תוַיִּ֜�נוּ(ו) תבְּנֵיֽ־ישְִׂרָאֵל֙כּל־עֲדַ֤ המִמּֽחֳרָ֔ עַל־משֶֹׁ֥

ן ֹ֖ רוְעַלֽ־אַהֲר ֹ֑ םלֵאמ םאַתֶּ֥ םהֲמִתֶּ֖ …ה'׃אֶת־עַ֥
ר(ט) הה'וַידְַבֵּ֥ ר׃אֶל־משֶֹׁ֥ ֹֽ מּוּ(י)לֵּאמ ֹ֗ המִתּוֹ֙�הֵר הָעֵדָ֣

את ֹ֔ םוַאֲכַלֶּ֥ההַזּ גַעאתָֹ֖ אמֶר(יא)עַל־פְּניֵהֶםֽ׃וַיּֽפְִּל֖וּכְּרָ֑ ֹ֨ וַיּ
ה ןמשֶֹׁ֜ ֹ֗ חאֶלֽ־אַהֲר הקַ֣ מַּחְתָּ֠ יהָאֶת־הַ֠ שׁוְתֶן־עָלֶ֨ לאֵ֜ מֵעַ֤

חַ֙ יםהַמִּזבְֵּ֙ רֶתוְשִׂ֣ ֹ֔ הוְהוֹלֵ֧�קְט המְהֵרָ֛ ראֶל־הָעֵדָ֖ םוְכַפֵּ֣ עֲלֵיהֶ֑
א צֶףכִּיֽ־יצָָ֥ לה'מִלִּפְנֵי֥הַקֶּ֛ ח(יב)׃הַנָּגֶֽףהֵחֵ֥ ןוַיּקִַּ֨ ֹ֜ אַהֲר
ר ׀ רכַּאֲשֶׁ֣ הדִּבֶּ֣ לאֶל־תּ֣וֹ�וַיָּ֙רץ֙משֶֹׁ֗ לוְהִנֵּה֛הַקָּהָ֔ גֶףהֵחֵ֥ הַנֶּ֖

ם רֶתוַיּתִֵּן֙בָּעָ֑ ֹ֔ ראֶתֽ־הַקְּט ד(יג)עַל־הָעָםֽ׃וַיכְַפֵּ֖ ֹ֥ וַיּעֲַמ
ים יןבֵּיֽן־הַמֵּתִ֖ רהַחַֽיִּ֑יםוּבֵ֣ ׃הַמַּגֵּפָהֽוַתֵּעָצַ֖

18. Numbers 17�27-28
(27) But the Israelites said to Moses, “Lo, we
perish! We are lost, all of us lost! (28)
Everyone who so much as ventures near s’ה
Tabernacle must die. Alas, we are doomed
to perish!”

יז:כז-כחבמדבר.18
לבְּנֵ֣יוַיּאֹֽמְרוּ֙(כז) הישְִׂרָאֵ֔ ראֶל־משֶֹׁ֖ ֹ֑ ןלֵאמ עְנוּהֵ֥ דְנוּגָּוַ֛ אָבַ֖
ל(כח)אָבָדְֽנוּ׃כֻּלָּ֥נוּ ֹ֣ בכּ ב ׀ הַקָּרֵ֛ ןהַקָּרֵ֧ ימָ֑וּתה'אֶל־מִשְׁכַּ֥
ם מְנוּהַאִ֥ לִגְועַ׃תַּ֖

b. Tikkun (rectification) for the sin of the golden calf:

19. Talmud Bavli, Rosh Hashana 26a
Ulla said: This is the reasoning of the
Rabbis, who say that the horn of a cow is
unfit for sounding on Rosh HaShana. They
say this in accordance with the opinion of
Rav Ḥisda, as Rav Ḥisda said: For what

כו.השנהראשבבלי,תלמוד.19
רַבדְּאָמַרחִסְדָּא.כִּדְרַבדְּרַבָּנןַ,טַעְמָאהַייְנוּאָמַר:עוּלָּא
לִפְניַזהָָבבְּבִגְדֵינכְִנסָגָּדוֹלכּהֵֹןאֵיןמָהמִפְּניֵחִסְדָּא:
סָניֵגוֹר.נעֲַשָׂהקָטֵיגוֹרשֶׁאֵיןלְפִי—עֲבוֹדָהלַעֲבוֹדוְלִפְניִם
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reason does the High Priest not enter the
innermost sanctum, the Holy of Holies,
with his golden garments to perform the
service there on Yom Kippur? It is because
a prosecutor [kateigor] cannot become an
advocate [sanneigor]. (Translation: Sefaria)

20. Rabbi Yair Kahn: “The Death of Aharon’s Sons and the Priestly Service”, VBM:
The order of the Yom Kippur service includes two central sacrifices, whose blood is
sprinkled inside the 'heikhal': an ox brought as the Kohen Gadol's sin offering, and the
goat that serves as the nation's sin offering. It would seem that at their root, these
sacrifices are meant to atone for the sin of the golden calf. The nation's sin offering is
entirely burnt; the only other sacrificial goat that is burnt in its entirety is the sin offering
brought when the nation transgresses with regard to idolatry (Bamidbar 15�22-26)... And
the only other individual sacrifice that is entirely burnt is the sin offering brought by the
Kohen Gadol when he commits an inadvertent violation (Vayikra 4�3-12)... In order to
enter the Kodesh ha-Kodashim on behalf of the nation of Israel, Aharon must bring
atonement for his own part in the calf, as well as for the sin of the nation. For this reason,
he is commanded to offer a goat as a sin offering for the nation's inadvertent violation of
idolatry, and, to atone for his own part in the sin, he brings an ox as the Kohen Gadol's sin
offering.

ד:גויקרא.21
ם(ג) ןאִ֣ יחַהַכּהֵֹ֧ אהַמָּשִׁ֛ תיחֱֶטָ֖ םלְאַשְׁמַ֣ יבהָעָ֑ לוְהִקְרִ֡ עַ֣

רחַטָּאתוֹ֩ אאֲשֶׁ֨ רחָטָ֜ רפַּ֣ יםבֶּן־בָּקָ֥ לְחַטָּֽאת׃לַה'תָּמִ֛

21. Leviticus 4�3
(3) If it is the anointed priest who has
incurred guilt, so that blame falls upon the
people, he shall offer for the sin of which
he is guilty a bull of the herd without
blemish as a sin offering to .'ה

22. Numbers 15�22-25
(22) If you unwittingly fail to observe any
one of the commandments that 'ה has
declared to Moses— (23) anything that 'ה
has enjoined upon you through
Moses—from the day that 'ה gave the
commandment and on through the ages:
(24) If this was done unwittingly, through
the inadvertence of the community, the
community leaders shall present one bull of
the herd as a burnt offering of pleasing

טו:כב-כהבמדבר.22
יוְ(כב) תתַעֲשׂ֔וּוְ֣�אתִשְׁגּ֔וּכִ֣ לֶּהכּל־הַמִּצְותאֵ֥ הָאֵ֑

ר ראֵת֩(כג)אֶל־משֶֹֽׁה׃ה'אֲשֶׁר־דִּבֶּ֥ םה'צִוָּ֧הכּל־אֲשֶׁ֨ אֲלֵיכֶ֖
ה רמִן־הַיּ֞וֹםבְּידַ־משֶֹׁ֑ האֲשֶׁ֨ לְאָהה'צִוָּ֧ (כד)לְדרֹתֵֹיכֶםֽ׃וָהָ֖

ה םוְהָיָ֗ ההָעֵדָה֮מֵעֵינֵ֣יאִ֣ הוְעָשׂ֣וּלִשְׁגָגָה֒נעֶֶשְׂתָ֣ רכל־הָעֵדָ֡ פַּ֣
דבֶּן־בָּקָר֩ האֶחָ֨ יחַלְעלָֹ֜ חַ֙לְרֵ֤ ֹ֙ טוְנסְִכּ֖וֹוּמִנחְָת֥וֹלַהֽ'ניִח כַּמִּשְׁפָּ֑

דוּשְׂעִיר־עִזִּי֥ם ר(כה)לְחַטָּֽת׃אֶחָ֖ ןוְכִפֶּ֣ תהַכּהֵֹ֗ עַלֽ־כּל־עֲדַ֛
לבְּנֵי֥ םוְנסְִלַ֣חישְִׂרָאֵ֖ ואכִּיֽ־שְׁגָגָ֣הלָהֶ֑ יאוּוְהֵם֩הִ֔ הֵבִ֨

ם האֶת־קרְבָּנָ֜ םלַהֽ'אִשֶּׁ֣ עַל־שִׁגְגָתָֽם׃ה'לִפְנֵי֥וְחַטָּאתָ֛

https://www.etzion.org.il/en/tanakh/torah/sefer-vayikra/parashat-acharei-mot/acharei-mot-death-aarons-sons-and-priestly-service
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odor to ,'ה with its proper meal offering and
libation, and one he-goat as a sin offering.
(25) The priest shall make expiation for the
whole Israelite community and they shall
be forgiven; for it was an error, and for
their error they have brought their
offering, an offering by fire to 'ה and their
sin offering before .'ה

23. Rashi (Rabbi Shlomo Yitzhaki,
1040-1105, France), Bamidbar 15�22
AND IF YE HAVE ERRED, AND NOT DONE
ALL THESE COMMANDMENTS — Idolatry
is naturally comprehended under the
general term “all the commandments”...

טו:כבבמדבררש״י.23
המצוותכלבִּכְלַלהָיתְָהעֲ"זָתעשו.ולאתשגווכי

כָּאןמוֹצִיאָהּהַכָּתוּבוַהֲרֵיפַר,עָלֵיהָמְבִיאִיןשֶׁהַצִּבּוּר
(ספרי):לְחַטָּאתוְשָׂעִירלְעוֹלָהבְּפַרלִדּוֹןמִכְּלָלָן,

24. Rashi (Rabbi Shlomo Yitzhaki,
1040-1105, France), Shemot 33�11
…On the tenth of Tishri God became
reconciled with Israel in joy and perfect
affection and said to Moses: “I have
forgiven!” and handed him over the second
tablets, whereupon Moses went down and
began to command them concerning the
work of the Tabernacle…

לג:יאשמותרש״י.24
וּבְלֵבבְּשִׂמְחָהלְישְִׂרָאֵלהַקָּבָּ"הנתְִרַצָּהבְּתִשְׁרֵיבְּעֲשָׂרָה…

,אַחֲרוֹנוֹתלוּחוֹתלוֹוּמָסַר,סָלַחְתִּילְמשֶֹׁהלוֹוְאָמַרשָׁלֵם,
הַמִּשְׁכָּן…מְלֶאכֶתעַללְצַוּוֹתָםוְהִתְחִילוְירַָד

25. Talmud Bavli, Bava Batra 14a-b:
…And accordingly, how do I realize the
meaning of that which is stated: “There
was nothing in the Ark except the two
tablets of stone which Moses put there,”
which, according to the opinion of Rabbi
Meir, teaches that something else was in
the Ark besides the tablets themselves? It
serves to include the broken pieces of the
first set of tablets, which were placed in
the Ark.

יד.-יד:בתראבבאבבלי,תלמוד.25
לוּחוֹתשִׁבְרֵילְרַבּוֹתרַק״?בָּאָרוֹן״אֵיןמְקַיּיֵםאֲניִ…וּמָה

בָּאָרוֹן.שֶׁמּוּנּחִָים

c. “Spring cleaning” - a yearly atonement for the Temple:



13

26. Dr. Yonatan Grossman, “The Mysterious White Garments of Yom Kippur”, VBM:
On Yom Kippur, the Kohen purifies the Mishkan and altar from the impurities generated
throughout the year, effectively restoring the Mishkan to its earliest beginnings, before
the surfacing of any impurity… Yom Kippur marks the renewed "birthday" of the Mishkan,
the point at which it returns to its original state, thus allowing the Shekhina to dwell in a
home clean of spiritual impurities. On this day, the Mishkan is thoroughly cleansed from
the "defects" it accumulated over the course of the year as a result of Bnei Yisrael's
impurity.

Further reading:
● Rabbi Elyakim Krumbein, “Entering the Sanctum: Yom Kippur and the Quest for

G-d”, VBM.
● Rav Amnom Bazak, “Starting Point”, Parshat Acharei Mot

הכיפוריםיוםעלמאמריםקובץ-ייחתמוןכיפורצוםוביום●
הכיפוריםיום-לחגיםסדרהמריםבאר●
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